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Avant de faire fonctionner ce périphérique, assurez-vous de lire 
et de comprendre toutes les instructions qui s'appliquent à ce 
périphérique, car le non-respect de ces instructions peut causer 
des blessures à autrui et accroître le risque de choc électrique.
Veuillez vous assurer que tous les remplacements ou accessoires 
de cet appareil sont utilisés correctement et solidement installés 
avant utilisation.
Veuillez conserver les instructions pour une référence constante.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins
8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensori-
elles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si 
des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute 
sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l''entretien par l'usager ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance.
Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant, son service après-vente ou des personnes de 
qualification similaire afin d'éviter un danger.
La fiche de prise de courant du câble d'alimentation doit être 
enlevée du socle avant de nettoyer l'appareil ou d'entreprendre 
les opérations d'entretien.

Conforme aux normes de sécurité essentielles applicables des 
directives européennes

Appareil de classe II

MISE EN GARDE – Pour réduire le risque de blessures, l'utilisateur 
doit lire le manuel d'instructions

Les appareils électriques ou électroniques défectueux ou usagés 
doivent être déposés dans des centres de recyclage appropriés.
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Conseil d’utilisation
Caractéristiques du produit
Cet aspirateur est conçu pour aspirer de l'eau et de la poussière.
Cet aspirateur est pour une utilisation domestique uniquement.

Description

1. Interrupteur 
2. Poignée
3. Capot supérieur
4. Loquet

7. Corps
8. Roues arrières
9. Roues avant
10. Base
11. Port de drainage
12. Tuyau flexible
13. Poignée avec réglage du débit 
      d'air
14. Tube télescopique en aluminium
15. Brosse humide et sèche
16. Suceur plat
17. Brosse ronde
18. Sac en papier
19. Filtre éponge
20. Filtre HEPA lavable
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tables,etc.

Suceur plat pour une crevasse, un coin, etc.
Souffleur pour souffler la poussière.

Ne bloquez pas l'entrée d'air pour éviter d'endommager le moteur en raison 

De l'essenceDe l'alcool
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l'essence, etc.

Ne collectez pas d'objets qui adhèrent facilement au filtre, tels que la 
poudre de calcaire, le gypse et la poudre de graphite, car ils bloqueraient 

Ne renversez pas la machine au cas où de l'eau entrerait dans le moteur 

pompe pour aspirer de l'eau spécialement!

Ne collectez pas d'objets pointus.

Gardez la machine à l'abri des rayons du soleilet des températures
élevées pour éviter que le plastique ne soit déformé.
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Ne laissez pas tomber, ne piétinez pas et ne faites pas glisser le tuyau pour 
éviter de l'endommager.

Lors du nettoyage de la machine, ne plongez pas la tête de celle-ci dans l'eau, 
au cas où de l'eau entrerait dans les composants et les pièces à l'intérieur.
La bonne façon devrait être de retirer les filtres pour les laver et les sécher; 
essuyez la saleté sur la soupape de sécurité.

Le cordon d'alimentation doit être remplacé par le centre de réparation ou 
les professionnels désignés.

Préparation
Méthode de connexion
Insérez le raccord du tuyau dans l'entrée d'air, comme indiqué sur l'image;

Retirez le tuyau en tournant le connecteur dans le sens antihoraire, puis en 
tirant sur le tuyau.

Fonction de soufflage
Pour utiliser le souffleur, insérez le raccord du tuyau dans l'embout comme 
illustré.
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Insérez la fiche dans la prise de courant.

“I” -- Marche
“O” -- Arrêt

Poignée avec réglage du débitd'air:
Vous pouvez régler le débit d'air en poussant le bloc coulissant vers le 
haut et vers le bas.

bouton en haut.
Le flux d'air entrera dans l'espace dans la tête et frappera le filtre pour 
secouer la poussière.

Aug
men

ter
 

Ré
du

ire
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Pour nettoyer la poussière, veuillez installer le filtre HEPA sur le support
(après avoir installé le filtre éponge), comme le montre l'image:

Pour nettoyer la poussière, installez le sac en papier sur l'orifice d'aspiration 
pour éviter les fuites. ( Réf. DY90549, Taille 480*380mm/30L)

 

Filtres
Pour netoyer le liquide, veuillez installer le filtre en éponge sur le support 
sous la tête. 
Comme le montre l'image:
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-
-

Desserrez les boutons de verrouillage; soulevez le capot supérieur.

Lorsque le sac filtrant est recouvert de poussière, lavez-le à l'eau chaude et 

2)  Laver
3)  Sécher le filtre

Filtre
     Filtre

DY90547

Données techniques

Modèle                     Puissance            Tension           Fréquence
  50-60Hz1200W 220-240V

Remettez le sac filtrant en place et placez le couvercle supérieur.
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Recyclage

Traitement des appareils électriques et électroniques en fin de vie :
Ce symbole (poubelle barrée), apposé sur le produit ou son embal-
lage, indique que ce produit ne doit pas être traité avec les déchets 
ménagers. Il doit être remis à un point de collecte approprié au 
recyclage des équipements électriques et électroniques. Ainsi, vous 
faciliterez le recyclage des matériaux et aiderez à prévenir les 
conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé 
humaine.
Pour toute information supplémentaire au sujet du recyclage de 
ceproduit, vous pouvez consulter votre municipalité, votre déchèter-
ieou le magasin où vous avez acheté le produit.
Ce traitement est applicable aux pays de l’Union européenne et aux 
autres pays européens disposant de système de collecte sélective.

Poids net: 7000g
Fabriqué en Chine 2020

Tableau de dépannage

Bruit anormallors du travail

Problème Possible cause Solution

Fuite de poussière / liquide 
du tube télescopique / tuyau 
en plastique / orifice 
d'aspiration

Les accessoires ne sont 
pas bien connectés.

Assurez-vous que les 
accessoires sont bien
connectés et correctement.

Aspiration faible 1. Le filtre / tube télescopique 
/ tuyau en plastique / orifice 
d'aspiration est bloqué.
2.Le canon n'est pas bien
fermé.

1. Nettoyez le filtre et les
accessoires ou utilisez la 
fonction de nettoyage du 
filtre.
2. Vérifiez la tête et les clips.

Trop d'eau à l'intérieur / 
l'unité est retournée de sorte
que la vanne bloque l'entrée
d'air.

Videzl'eaudans le réservoir
ou placez l'unité
correctement.

La machine commence à 
fumer

Moteur surchauffé,
surchargé ou endommagé.

Éteignez l'appareil et 
envoyez-le pour réparation.

Mauvaise filtration Les filtres sont utilisés trop 
longtemps.

Nettoyer ou changer le filtre

Fin de Vie
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UE Declaration of conformity 
N° : 3800-2020-BB-CE- -DY90547 

DÉCLARATION CE / UE DE CONFORMITÉ 
EC / EU DECLARATION OF CONFORMITY 

EG / EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 
DECLARACIÓN CE / UE DE CONFORMIDAD 

 
Nom et adresse du fabricant (1)  

Name and address of the manufacturer (1)  
Firmanaam en adres van de fabrikant (1) 

Nombre y dirección del fabricante (1)) 
 
 

Sunmoon Industrial Co.,ltd 
No 136, Changyang Road,Jiangbei district, 

Ningbo,China 

Nom et adresse du responsable de la mise sur le marché (1) / nom et adresse de la personne 
autorisée à constituer le dossier technique (2) 

Name and address of the person authorised to compile the technical file (2) 
Naam en adres van degene die gemachtigd is het technisch dossier samen te stellen (2) 

Nombre y dirección de la persona facultada para reunir el expediente técnico (2)) 
 

Carrefour Marchandises Internationales / CMI 
93 avenue de Paris  

91300 Massy – France 
 
 

Identification du produit: 
Identification of the product: 
Identificatie van de machine 
Identificación del producto: 

 
 

DY90547 

Description et identification de la machine (3) : 
Description and identification of the machinery (3): 

Beschrijving en identificatie van de machine (3) : 
Descripción e identificación de la máquina (3): 

 

 
Aspirateur sec et humide / Wet & dry vacuum cleaner / Stof- en waterzuiger / Aspirador húmedo y seco :MWD191-

1200W-30L 
Numéro de série / Serial number / Het serienummer/ Número de serie: 20200400001-20210399999 

 

 

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus satisfait à l'ensemble des dispositions pertinentes du code du travail Français et de l’arrêté royal  Belge du 12 
AOUT 2008 (4). 
The object of the declaration described above fulfils all the relevant provisions of Directive 2006/42/CE (4) 
Het hierboven beschreven voorwerp voldoet aan alle toepasselijke bepalingen van Koninklijk besluit van 12 Augustus 2008 (4) 
El objeto de la declaración descrita anteriormente cumple todas las disposiciones aplicables de la Directiva 2006/42/CE (4) 
 

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications par rapport auxquelles la conformité est déclarée(7,8) : 
References to the relevant harmonised standards used or references to the specifications in relation to which conformity is declared (7,8): 
Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heft (7,8): 
Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones respecto a las cuales se declara la conformidad (7,8): 
  

EN 60335-1:2012+ A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 
EN 62233:2008 
 

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation 
d'harmonisation de l’union applicable: 
The object of the declaration described above is in conformity with the 
relevant Union harmonization legislation: 
Het hierboven beschreven voorwerp is conform de desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de Unie: 
El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme a la 
legislación de armonización pertinente de la Unión: 

 

DIRECTIVE 2014/30/EU (EMC) 
 
 

     DIRECTIVE 2011/65/EU&EU(2015/863 (ROHS) 

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des 
spécifications par rapport auxquelles la conformité est déclarée: 
References to the relevant harmonised standards used or references to the 
specifications in relation to which conformity is declared: 
Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de 
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft: 
Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las 
especificaciones respecto a las cuales se declara la conformidad: 
  

EN 55014-1:2017,  EN 55014-2:2015,  
EN IEC 61000-3-2:2019,  EN 61000-3-3:2013+A1 :2019 
 

-- 
                                                                 
 
Signé par et au nom de: He chen wei Date et lieu d'établissement: Ningbo City, 2020-04-12 
Signed for and on behalf of: Quality manager Place and date of issue:  
Ondertekend voor en namens: Sunmoon Industrial Co.,Ltd Datum van afgifte en plaats:  
Firmado por y en nombre de:  Lugar y fecha de expedición:  
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Safety warning
Before operating this appliance, please ensure that you read & 
understand all the instructions that apply to it, as failure to 
comply with these instructions may result in injury to other 
person, and also increase the risk of electrical shock. 
Please ensure that all the replacements or accessories for this 
appliance are used correctly, and securely fitted before use.
Please retain the instructions for constant reference. 
This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children without supervision.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manu-
facturer, its service agent or similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard.
The plug must be removed from the socket-outlet before clean-
ing or maintaining the appliance.

Symbol explanation

In accordance with essential applicable safety standards of
European directive

Class II machine

Read instructions carefully

Faulty and/or discarded electrical or electronic apparatus have 
to be collected at the appropriate recycling locations
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Use and advice

Product Characteristics
This vacuum is for water and dust. This vacuum is for domestic use only.

Description

1. Waterproof switch
2. Handle
3. Top cover
4. Barrel cap
5. Plastic clip
6. Suction mouth
7. Stainless steel barrel
8. Back wheels
9. Front wheels
10. Base
11. Drainage port
12. Flexible hose
13. Handle with airflow adjustment
14. Aluminum telescopic tube
15. Wet & Dry brush
16. Crevice nozzle
17. Round brush
18. Paper bag 
19. Sponge filter 
20. Washable HEPA filter
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Round brush for bookshelves, windows and bibulous brush for floor, carpet,
and tables, etc.

Crevice nozzle for a crevice, corner, etc. Blower for blowing the dust away.

motor spark causes a fire. 

Do not jam the air inlet mouth, in case temperature rises and damage the 
motor.
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Do not collect objects that easily adhere to the filter, such as calcareousness 

and damage themotor.

Do not overturn the machine in case water goes into the motor and damages 
it.If there's any liquid leaking from the air outlet (blower), please do not 
overturn the headwhen repairing, in case of short circuit inside. Do not 
use this item as a pump for sucking water specially!

using or under repairment. 

Please keep the machine away from strong sunlight and high temperature 

Do not collect sharp objects.
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Blowing function
Insert the hose connector into the blowing mouth as it’s shown in the picture 
when you want to use the blower.

Do not wrest, tramp, or haul hose in case of damaging it.

When cleaning the machine, do not immerse the head of it into the water, 
in case that water goes into the components and parts inside.
The correct way should be, take off the filters for washing and dry; wipe the 
dirt on the safety valve.

The power cord must be replaced by the designated repairing center or 
professionals.

Operation Method
Connection
Insert the hose connector into the airinlet, as it’s shown in the picture; to pull 
hose connector from the machine.

Twist the connector anticlockwise, and pull the hose out, in order to remove 
the hose.
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the top The airflow will come in through space in the head, and hit the filter 
for shaking the dust down.

It’ll efficiently avoid block and clean the surface of the filter.

Insert the plug into the power socket.

“I” stands for turn on
“O” stands for turn off

Press the switch; the machine begins to work.

Handle with airflow adjustment:
You can adjust the airflow by pushing the sliding block up and down.

Str
on

ge
r

W
ea

ke
r
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Filters:
For cleaning liquid, please fit the sponge filter on the bracket under the 
head, as the picture shows:

For cleaning dust, please fit the HEPA filter on the bracket ( after fitting 
the sponge filter ), as the picture shows:

For cleaning dust, fit the paper bag on the suction port well, in case of 
some leakage.(Ref. DY90549, Size 480*380mm/30L)
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Maintenance
Barrel Cleaning
After use or when the barrel is full of dust and the suction power drops 
significantly, please cut off the power and clean the dirt in the barrel.

Unfasten the locking knobs; lift up the top cover.
Take off the filter bag, clean the dust away in the dust barrel.
Install the filter bag back and place the top cover.

Filter cleaning
Filter bag should be washed by clean and warm water when it is covered with 
dust. If necessary, you can use litmus scour to wash.

1)  Take off the filters
2)  Wash
3)  Dry
4)  Assemble filters

 Tech-data

DY90547 50-60Hz1200W 220V-240V
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ENVIRONMENTAL PROTECTION
Processing of electric and electronic equipment at the end of 
their service life:This symbol (crossed-out dustbin), affixed to 
the product or its packaging, indicates that the product must 
not be processed with household waste. It must be brought to 
an electric and electronic waste collection point for recycling 
and disposal. By ensuring the appropriate disposal of this 
product you also help in preventing potentially negative 
consequences for the environment and human health. The 
recycling of materials helps preserve our natural resources. 
Forfurther information regarding the recycling of this product, 
please contact yourmunicipality, local waste disposal centre or 
the store where the product waspurchased.
This process is applicable in member countries of the Europe-
an Union andother European countries operating a selective 
waste collection system.

Recycling 

Breakdown Table

Unnormal noise when 
working

Symptom Possible cause Corrective action

Dust / liquid leaks from the 
telescopic tube/plastic hose/ 
suction port

Accessories are not 
connected well.

Make sure the accessories 
are connected tightly and 
properly.

Weak suction 1.Filter/telescopic tube/plastic 
hose/suction port is blocked.
2.The barrel is not lidded well.

1. Clean the filter and the 
accessories, or use the filter-
cleaning function.
2. Check the head and the 
clips.

Too much water inside/unit is 
turned over,causing that the 
valve blocks the air inlet.

Pour out the water in tank, 
or place the unit rightly.

Unit begins to smoke Overheated, overloaded or 
damaged motor.

Turn off the unit and send it 
for repairment.

Poor filtration Filters are used for too long 
a time.

Clean or change the filter.

NET weight:7000g     
Made in China 2020
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UE Declaration of conformity 
N° : 3800-2020-BB-CE- -DY90547 

DÉCLARATION CE / UE DE CONFORMITÉ 
EC / EU DECLARATION OF CONFORMITY 

EG / EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 
DECLARACIÓN CE / UE DE CONFORMIDAD 

 
Nom et adresse du fabricant (1)  

Name and address of the manufacturer (1)  
Firmanaam en adres van de fabrikant (1) 

Nombre y dirección del fabricante (1)) 
 
 

Sunmoon Industrial Co.,ltd 
No 136, Changyang Road,Jiangbei district, 

Ningbo,China 

Nom et adresse du responsable de la mise sur le marché (1) / nom et adresse de la personne 
autorisée à constituer le dossier technique (2) 

Name and address of the person authorised to compile the technical file (2) 
Naam en adres van degene die gemachtigd is het technisch dossier samen te stellen (2) 

Nombre y dirección de la persona facultada para reunir el expediente técnico (2)) 
 

Carrefour Marchandises Internationales / CMI 
93 avenue de Paris  

91300 Massy – France 
 
 

Identification du produit: 
Identification of the product: 
Identificatie van de machine 
Identificación del producto: 

 
 

DY90547 

Description et identification de la machine (3) : 
Description and identification of the machinery (3): 

Beschrijving en identificatie van de machine (3) : 
Descripción e identificación de la máquina (3): 

 

 
Aspirateur sec et humide / Wet & dry vacuum cleaner / Stof- en waterzuiger / Aspirador húmedo y seco :MWD191-

1200W-30L 
Numéro de série / Serial number / Het serienummer/ Número de serie: 20200400001-20210399999 

 

 

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus satisfait à l'ensemble des dispositions pertinentes du code du travail Français et de l’arrêté royal  Belge du 12 
AOUT 2008 (4). 
The object of the declaration described above fulfils all the relevant provisions of Directive 2006/42/CE (4) 
Het hierboven beschreven voorwerp voldoet aan alle toepasselijke bepalingen van Koninklijk besluit van 12 Augustus 2008 (4) 
El objeto de la declaración descrita anteriormente cumple todas las disposiciones aplicables de la Directiva 2006/42/CE (4) 
 

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications par rapport auxquelles la conformité est déclarée(7,8) : 
References to the relevant harmonised standards used or references to the specifications in relation to which conformity is declared (7,8): 
Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heft (7,8): 
Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones respecto a las cuales se declara la conformidad (7,8): 
  

EN 60335-1:2012+ A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 
EN 62233:2008 
 

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation 
d'harmonisation de l’union applicable: 
The object of the declaration described above is in conformity with the 
relevant Union harmonization legislation: 
Het hierboven beschreven voorwerp is conform de desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de Unie: 
El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme a la 
legislación de armonización pertinente de la Unión: 

 

DIRECTIVE 2014/30/EU (EMC) 
 
 

     DIRECTIVE 2011/65/EU&EU(2015/863 (ROHS) 

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des 
spécifications par rapport auxquelles la conformité est déclarée: 
References to the relevant harmonised standards used or references to the 
specifications in relation to which conformity is declared: 
Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de 
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft: 
Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las 
especificaciones respecto a las cuales se declara la conformidad: 
  

EN 55014-1:2017,  EN 55014-2:2015,  
EN IEC 61000-3-2:2019,  EN 61000-3-3:2013+A1 :2019 
 

-- 
                                                                 
 
Signé par et au nom de: He chen wei Date et lieu d'établissement: Ningbo City, 2020-04-12 
Signed for and on behalf of: Quality manager Place and date of issue:  
Ondertekend voor en namens: Sunmoon Industrial Co.,Ltd Datum van afgifte en plaats:  
Firmado por y en nombre de:  Lugar y fecha de expedición:  
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